
 

 

Protokoll des Sektionsrats | PV du Conseil des Sections 

Mittwoch, 27. März 2024 um 18:45 Uhr im VSS | mercredi, 27 mars 2024 à 18:45 heures à l’UNES 

 

Anwesend | présent·e·s:  

Vorstand | Comité exécutif: Gazmendi Noli (GN), Nadège Widmer (NaW), Emile Blant (EB), 
Melanie Holle (MH), Benjamin Pierroz (BP), Damien Richard (DR) 
 

Bureau: 
 

Noémie Widmer (NoW), Elias Jordan (ejo) 

Sektionen | Sections: 
 

Pedro Duarte (FAE), Kevin Tur (FEN), Aaron Plumin (skuba), Samira 
Guyot (SOL), Tim Röthlisberger (SUB), Jonas Bernetta (VERSO), 
Francois Lanzeray (VSBFH), Nina (VSBFH), Klara Sasse (VSETH), 
Jaasintha Uthman (VSPHS)  
 

Assoziierte Mitglieder | 
Membres associés: 
 

Mohammed Said (swimsa) 

GPK | CdC : - 
 

Gäste | Invité·e·s : Seraina Eisele 
 

Entschuldigt | Excusé·e·s : 

Vorstand | Comité exécutif: 
 

Shasime Osmani (SO) 

GPK | CdC :  Fabienne Hitz (GPK) 
 

A) Formalitäten | Formalités  

1 Formalitäten | Formalités 

1.1 Wahl Protokollführerin | Élection rédacteur/rédactrice de PV 

Noémie Widmer, Melanie Holle und Luzian Franzini werden ohne Opposition als 

Protokollant*innen gewählt. | Noémie Widmer, Melanie Holle et Luzian Franzini sont élues sans 

opposition comme rédacteurs*trices du PV.  

1.2 Bestimmung des Quorums | Décompte du quorum  

Das Quorum (für Beschlüsse und für Wahlen) ist mit 9 anwesenden Sektionen und 2 

Sprachregionen erreicht. | Le quorum (pour les décisions et les élections) est atteint avec 9 

sections présentes et 2 régions linguistiques représentées.  

1.3 Abnahme der Traktandenliste | Adoption de l'OdJ  

Die Traktandenliste wurde ohne Opposition genehmigt. | L’ordre du jour est adopté sans 

opposition.  



 

 

1.4 Abnahme des Protokolls vom 28. Februar 2024 | Adoption du PV du 28 février 2024  

Das Protokoll vom 28. Februar 2024 wird ohne Opposition angenommen. | Le PV du 28 février 

2024 est adopté sans opposition.  

2 Mitteilungen | Communications 

2.1  Bureau 

EB: On aimerait changer la manière du comité de partager nos communications ainsi que nos 

activités. Nous allons faire ceci ensemble par exemple pour des activités conduites par plusieurs 

ressorts ensemble. Qu’en pensez-vous ? 

Klara (VSETH): Ich fand es eigentlich cool mit den thematischen Übersichten, so berichtet jede 

Person zu einem Thema. Ich fand es so einfacher. 

Samira (SOL) : Je préfère les communications par thèmes, donc la nouvelle variante. 

Jaasintha (VSPHS) : Je suis d’accord pour ce qui est des thèmes, mais ça aiderait si les personnes 

étaient nommées clairement et non juste par leurs abréviations. 

GN: Wenn ihr wählen könntet zwischen den beiden Optionen, würdet ihr dann die thematische 

wählen? 

Alle : Genau. 

NaW: Nous avons envoyé quelques questions sur des fonds d’aides des sections envers des 

étudiant-es en besoin d’aide. Nous aimerions vous aider au niveau cantonal et aussi national si 

possible par rapport à ce sujet. Nous continuons à travailler là-dessus et vous ferons un compte-rendu 

après l’AD comme le prochain conseil de sections est assez rempli déjà. 

2.2 Sektionen | Sections 

Kevin (FEN): Pas de communications particulières. 

Jonas (VERSO): Ich muss in 15min wieder gehen. Ab 1. April starten wir ein Fundraising für eine NGO 

zu Israel- Palästina. Ich werde euch dies noch zusenden. Die NGO ist care. Bisher ist es ZhdK intern, 

aber vielleicht hat eine andere Sektion ebenfalls Interesse an einer Teilnahme. (Höre euch sehr 

schlecht). 

Aaron (skuba): Keine besonderen Mitteilungen. Wir schauen wie es aktuell weitergehen kann und die 

Kompetenzen so zu verteilen, sodass es überhaupt weitergehen kann. 

Pedro (FAE): Bonjour tout le monde, désolé de ne pas être là en présence. Par rapport à la FAE, nous 

avons pas mal échangé avec Benjamin et comment nous pouvons marcher main dans la main avec 

l’UNES. Nous avions envie de trouver qqun pour les traductions des séances, mais j’ai l’impression 

que c’est aussi une envie de l’UNES, de les rendre accessibles à tous-tes. Nous avons notre AD le 8 

avril, et donc ne pouvons donner nos inscriptions que à partir de ce moment. Nous avons posé notre 

postulat à l’université de Lausanne, nous étions à 5 voix d’avoir des repas à 5CHF à l’université, mais 

nous continuons notre travail. Par rapport aux prêts entre bibliothèques, à Lausanne ça coute 8 CHF 

et je me demandais si ça se passait de la même manière dans les autres hautes écoles. 

NaW : Donc si je résume, tu dois payer ces 8 CHF pour emprunter un livre qui viendrait d’une autre 

haute école ?  



 

 

Pedro (FAE) : Oui exactement. 

NaW : De ma connaissance, c’est pareil en Suisse comme c’est règlementé par une instance suisse. 

Pedro (FAE) : De la part de Genève et Fribourg et l’EPFL, ils n’avaient pas les mêmes prix. 

Elias : de ma connaissance, ça dépend des réseaux de bibliothèques. Par exemple, l’EPFL est dans 

le même réseau de l’EPFZ. 

GN : An der Uni Bern kostet es 5 CHF ein Buch aus einer anderen Bibliothek auszuleihen. Aber es 

gibt noch einen anderen Weg. Wenn man an der Uni arbeitet, dann kann man die Bücher aus der 

ganzen Schweiz gratis bestellen. Ansonsten kostet es 5.- CHF. 

 

Tim (SUB): Vielleicht habt ihr es aus den Medien mitbekommen. Innerhalb einer Demo zu Isreal- 

Palestina kam es zwischen einem Dozenten und einem Studenten zu einem körperlichen Übergriff. 

Wir haben gestern dazu eine Medienmitteilung verfasst. Wir rechnen nicht damit, dass dies noch 

grösser werden wird aber für euch als Information falls ihr ähnliche Fälle habt. 

Samira (SOL): Keine Mitteilungen, ausser dass wir (ich) in den Vorbereitungen der DV stecken und 

hoffen dabei auch auf die Unterstützung vom VSS. 

Nina (VSBFH): Nicht viele Mitteilungen. Wir stehen ebenfalls in der Vorbereitung der DV. 

Klara (VSETH): Bei uns war viel heckmeck. Es wurde an der ETH diskutiert, die Studiengebühren 

sehr plötzlich und massiv zu erhöhen. Wir konnten dies abwenden. Die Politik ist nicht glücklich 

darüber, sie wollen es erhöhen, wir stehen weiterhin dagegen. Ansonsten an der BFI-Botschaft, auch 

hier wollen sie das Geld kürzen. Wir haben heute Diskussionen mit der Schulleitung betreffend 

CreditSuisse Award angefangen, welcher glaube ich an vielen Hochschulen vergeben wird. Wir haben 

diskutiert, wer zukünftig Sponsor*innen sein könnten und wie dieser weiterbestehen kann. Also falls 

ihr Ideen oder ähnliche Diskussionen habt, lasst es uns gerne wissen. 

Jaasintha (VSPHS): Wir sind dran unsere DV vorzubereiten. Ich freue mich auf die VSS DV, weil wir 8 

dabei sind, es ist das erste Mal, dass wir eine volle Delegation sind (leider nur aus der 

Deutschschweiz). 

NaW: Wir freuen uns auch sehr. 

 

2.3 Kommissionen | Commissions 

SoKo: Keine Kommunikationen. 

CodEg: keine Kommunikationen. 

SOLIC: keine Kommunikationen 

HopoKo: Keine Mitteilungen 

 

2.4 Arbeitsgruppen | Groupes de travail 

AG Mitgliederbeiträge: Keine Mitteilungen 

2.5 Weitere | divers 

Mohammed (SWIMSA): Wir werden eine Veranstaltung vom 5. – 7. April durchführen. 



 

 

B) Infopunkte | Points d’informations 

3.1 Politische Arbeit | Travail politique 

NaW : Shasime vous a envoyé le rapport du travail politique. Il y a-t-il des questions ? Non. 

3.2 Visibilität der VSS-Arbeit | Visibilité du travail de l’UNES 

NaW: Nous visons à rendre plus visible notre travail à l’UNES envers les sections ainsi que les non-

sections et tous-tes les étudiant-es. Nous et surtout le GS travaillons beaucoup là-dessus. 

3.3 OpenSlides Test | Test de OpenSlides 

NaW : Nous faisons un test avec OpenSlides afin de nous et vous familiariser avec ce programme. 

Nous pensons utiliser ceci pour les prochains CdS ainsi qu’AD. Ceci nous aidera pour les votations, 

élections, le fait de se mettre dans la file pour prendre la parole, et bien plus encore. Nous serions 

reconnaissant-es pour votre retour, afin de savoir si c’est faisable d’intégrer ce programme lors de nos 

prochains CdS ainsi qu’AD peut-être. 

3.4 Lancierung der Europainitiative | Lancement de l’initiative sur l’Europe 

GN: Ja Leute es ist unglaublich, aber am 2. April werden wir endlich mit OperationLibero die Initiative 

lancieren. Ihr konntet bereits vorweg Mates für die Verteilaktionen während der Lancierung bestellen. 

Ich und Nadège werden an der Medienmitteilung teilnehmen. Wir wären froh, wenn jeweils mind. eine 

Person von eurer Sektion vor Ort ist, um die Verteilaktion dabei zu sein. Solltet ihr bei der 

Medienmitteilung dabei sein zu wollen, schreibt uns. 

Tim (SUB): Gibt es einen Grund für den 2. April? 

GN: Und wieso das? 

Tim (SUB): Zumindest an der Uni Bern ist dann schlecht, weil es Unterrichtsfreie Zeit ist durch die 

Osterwoche. 

GN: Dies war Teil der Diskussion, jedoch wurde die Lancierung immer wieder von den anderen 

Beteiligten verschoben. Wir wollten es nun nicht nochmals zum achten Mal verschieben. Uns ist nun 

bewusst, dass nun vielleicht keine riesigen Verteilaktionen zu Stand kommen werden, aber wir sind 

trotzdem froh, wenn ihr die Studierenden für die Zukunft mobilisieren könnt. 

Pedro (FAE): Je voulais demander, qu’est-ce qui vous a amené à choisir cette marque ? 

NaW : On a demandé à plusieurs marques, et suite à une collaboration passée, ils étaient d’accord 

pour collaborer avec nous pour ceci. Est-ce un problème pour vous ? 

Pedro (FAE) : Non de base pas forcément, mais il faut faire attention à ceci. Je ne sais pas ce que 

Tony Mate fait par rapport à la durabilité par exemple. Je veux souligner que c’est important de faire 

attention avec qui on est en partenariat. 

NaW : je suis d’accord avec toi. C’était une décision du comité passé donc je ne connais pas les 

détails. Je pense que c’est un bon point à garder en tête pour de futures collaborations. 

Pedro (FAE) : De notre part, nous ressentons pas mal de scepticisme de la part des étudiant-es de 

l’université de Lausanne, généralement de collaborer avec des marques. Ça pourrait être bien pire, 

par exemple avec Philipp Morris. Mais je pense quand même que c’est intéressant de considérer les 

conséquences d’une telle collaboration. 



 

 

Pedro (FAE) : je voulais dire que c’est pas une critique véhémente mais c’est quelque chose qui peut 

ressurgir donc importante à considérer. 

NaW : c’est une critique très valide. 

GN: Es ist ein guter Punkt im Vergleich mit Phillip Morris In den 70er 80er Jahren wäre es ein kleines 

Problem gewesen wäre. Wir gehen aber davon aus, dass es aktuell kein Problem wegen dem 

Konsum sein sollte. Denn aktuell ist dieser Konsum unter den Studierenden weit verbreitet und 

akzeptiert. Wir haben aktuell keine Anhaltspunkte hier gegenüber kritisch zu sein. Insbesondere 

deswegen, weil die grosse Mehrheit der Studierenden Mate selber regelmässig trinkt. 

 

C) Diskussion und Beschlusstraktanden | Discussions et décisions  

4 Diskussionen und Beschlusstraktanden | Discussions Décisions 

4.1 SOL-Mitgliederbeiträge | Cotisations des membres de la SOL 

Samira (SOL): Ja wie ihr schon gehört habt, die SOL hatte einige finanzielle Probleme. Unsere 

Reserven neigen sich dem Ende zu. Wir haben verschiedene Massnahmen begonnen, eine 

Finanzrevision steht noch aus. Eine Anpassung, die ich letztes Jahr vorgeschlagen haben, wurde vom 

Studienrat abgelehnt. Dies ist unter anderem der Grund, weshalb der alte Studienrat den Rücktritt aus 

dem VSS beschlossen hat. Um unsere Finanzen und die Situation wieder in einen grünen Bereich zu 

bringen wäre es sehr gut, wenn wir für dieses Jahr unseren Mitgliedschaftsbeitrag von 9'400.- CHF 

beim VSS nicht bezahlen müssten. Deshalb der Antrag zum Aufschub/ Stundung. Der Betrag wäre 

fällig 3 Tage vor der DV. Deshalb beantrage ich hier einen Aufschub, sodass wir an der DV dann die 

Erlassung beantragen können. Wir erhoffen uns die Unterstützung der Sektionen. 

GN: Eine kleine Formalität noch, jetzt beschliessen wir, ob die SOL ihren Mitgliederbeitrag nach der 

Frist bezahlen kann und so trotzdem ein Stimmrecht an der DV haben. Nach dem Reglement, kann 

nur die DV den Erlass offiziell entscheiden. 

Pedro (FAE): Concernant les finances, est-ce que les sections devraient compenser cette cotisation ? 

NoW : Non, d’après le règlement, le fonds social (avec 10'000 CHF) est prévu exactement pour ce 

genre de situation, et comme ceci les autres sections ne doivent pas payer cette cotisation pour la 

SOL. 

GN: Noch ein bisschen Kontext. Diese 10'000.- CHF im Sozialfonds wurde an der 180. DV 

aufgenommen mit dem Wissen, dass die SOL finanzielle Probleme hat und diesen Antrag zu einem 

Zeitpunkt stellen wird. Nun ist es erst jetzt soweit. 

Pedro (FAE): Je suis d’accord avec Tim, c’est pas la première section à partir de l’UNES et celle du 

Tessin n’est pas active. La FAE pense aussi éventuellement à partir, et le force de l’UNES est de 

rassembler les sections au niveau national. C’est à mon avis le role du comité et du GS de montrer 

l’importance de faire partie de l’UNES afin d’éviter que d’autres sections aient envie de sortir de 

l’union. 

NaW : Pour rapport, nous votons maintenant sur le fait que la SOL puisse participer à l’AD 182 et 

avoir un droit de vote ainsi que présenter leurs motions sur leur cotisation à ce moment. 

Der Antrag 4.1 wurde einstimmig angenommen. | La motion 4.1 est acceptée à l’unanimité.  



 

 

4.2 Antrag Anlaufstelle gegen sexuelle Belästigung Budget | Motion pour le budget du point 

de contact contre le harcèlement sexuel 

MH: Ihr hattet im Januar dem Pilotprojekt dafür zugestimmt. Jetzt möchte ich euch das Budget dazu 

vorstellen. Wir werden einige Kosten dafür decken müssen (zB. Reisespesen, Telefonspesen, 

Schulungen), sodass die Anlaufstelle am besten funktioniert. Das Geld würde vom Info Action Fonds 

kommen (ca. 3400 Franken), da das Projekt noch keinen Fonds hat. 

Jaasintha (VSPHS): Das wäre ein Budget für 2024?  

MH: Genau, bis Ende Jahr, also bis das Pilotprojekt evaluiert wurde. 

Tim (SUB): Danke dafür. Wer ist diese Person, die die Anlaufstelle übernimmt? 

MH: Die Person wird noch gesucht, wir werden die Beschreibung online publizieren und hoffentlich 

finden wir die passende Person bald. 

Der Antrag 4.2 wurde mit 7 Ja, 1 Enthaltung angenommen. | La motion 4.1 est acceptée par 7 

oui et 1 abstention 

4.3 Wahlen | Elections 

4.3.1 Wahl Delegation TOPICS meeting | Election delegation TOPICS meeting 

EB: Avant le prochain Board Meeting 86, nous faisons toujours une réunion avec le réseau TOPICS 

(la Suisse et les pays proches de nous). Vous avez dans le document les personnes qui y seront pour 

présenter l’UNES. 

Die Delegation wurde ohne aktive Opposition angenommen. 

Die folgenden Personen sind ohne aktive Opposition gewählt.  

• Emile Blant (Vorstand, Delegationsleitung) 

• Cheyenne Friedrich 

• Rahel Hostettler 

• Jaasintha Uthman  
 

Die Delegation wurde ohne aktive Opposition angenommen. | La délégation est élue sans 

opposition active. 

 

4.3.2 Wahl Delegation BM86 | Election délégation BM86 

EB: Nous aimerions proposer une délégation plus grande que d’habitude comme cette fois c’est nous 

qui l’organisons. Nous avons toujours 2 voix et 4 personnes dans la délégation mais nous aimerions 

avoir plus de personnes pour la préparation. 

Jaasintha (VSPHS): Okay verstehe ich, aber wenn es zusätzlich 3 Menschen in der Delegation gibt, 

kostet es mehr.  

Elias: Cependant le budget et l’argent pour le BM86 n’est pas à mélanger avec l’argent et les fonds de 

l’UNES.  



 

 

EB : Financièrement, ce n’est pas un problème d’avoir une plus grande délégation, ne vous inquiétez 

pas. 

Die folgenden Personen sind ohne aktive Opposition gewählt.  

• Emile Blant (Vorstand, Delegationsleitung) 

• Lea les Bars 

• jemand aus dem Vorstand 

• Cheyenne Friedrich 

• Rahel Hostettler 

• Jaasintha Uthman 

• Tarek Alakmeh 
 
Die Delegation wurde einstimmig eingenommen. | La délégation est élue à l’unanimité. 

 

4.3.3 Wahl Präsidium CodEg | Election présidence CodEg 

NaW: Nous avons reçu une candidature pour la présidence de la CodEg. Seraina, du kannst dich 

gerne vorstellen. 

Seraina Eisele: Ich studiere Physik und Philosophie an der Uni Zürich. Ich bin schon ein Jahr in der 

CodEg dabei. Die wichtigen Sachen stehen in meinem Motivationsschreiben. Gibt es Fragen? 

Jaasintha (VSPHS): Du hast dein Physikstudium fertig, oder? Aber studierst du weiter? 

Seraina: Ich studiere weiter und mache einen Master. Ich werde vielleicht einen Austauschsemester 

machen, aber ich studiere sicher weiter. 

Samira (SOL) : Du bist sehr aktiv an der UZH, du hast sehr viele Mandate. Wie wirst du zeitlich noch 

die Leitung einer Kommission übernehmen?  

Seraina: Ich habe es mir gut überlegt, das ist mir auch bewusst und ich will es gut machen. Es gibt 

viele Thematiken, an denen ich schon mit Melanie arbeite. Ich denke ich kann viel von den anderen 

Kommissionen mitbringen. Noch dazu, habe ich auch einige Sachen abgegeben und habe 

entschieden, diesen Semester weniger Kreditpunkte zu machen. Ich werde mir auch Prioritäten richtig 

setzen. 

Das CodEg Präsidium wurde mit 7 Ja und 1 Enthaltung eingenommen. | La présidence de la 

Codeg est élue avec 7 oui et une abstention. 

 

4.3.4 Kommissionen & Arbeitsgruppen | Commissions et Groupe de Travail 

CodEg: 

Nina (VSBFH): Lorretta möchte nicht mehr bei der CodEg sein. 

HopoKo: Keine Änderungen 

SoKo/CoSo: pas de modifications 

Samira (SOL): Severin Stalder ist länger nicht mehr Teil der SoKo. 

SOLIC : pas de modifications 



 

 

AG cotisation des membres : aucune modification 

 

4.3.5 Vertretungen | Représentations 

NaW: il n’y a aucun changement de notre part, donc pas besoin de discussion. 

 

D) Varia | Divers 

5.1 Varia | Divers 

Samira (SOL): Bzgl. CS Award, das Klara vorher erwähnt hat, das haben wir auch. Ist das ein Thema 

bei euch auch? 

GN: Letztes Jahr bei der Uni Bern wurde es gestrichen. Es heisst einfach nicht mehr so. 

Klara (VSETH): Bei uns wird es noch für ein Jahr von ihnen finanziert. Der VSETH hat nicht das Geld, 

diese Finanzierung zu übernehmen und denkt auch nicht, es sei unsere Rolle. 

Samira (SOL): Für uns ist es das gleiche. Die Uni beanfragt uns, dass es von der Credit Suisse 

gesponsert wird. Ich weiss, die UBS hat viele dieser Mandate übernommen aber für diesen Award ist 

es glaube ich nicht der Fall. Es ist für uns nicht klar. 

Klara (VSETH): Unsere Universität hat uns gesagt, wir können eine bessere Option finden. Sie 

meinten, der VSS kann uns dafür helfen. Wir würden die UBS, SRF, u.a. anfragen. Wenn andere 

Sektionen auch Interesse haben, wäre es cool wenn es nicht nur von uns kommt. 

Samira (SOL): erhaltet ihr von der Uni Geld dafür ? ich denke, es ist auch nicht der Job von 

Studierenden so einen Award zu organisieren und noch Finanzierung zu finden. 

Klara (VSETH): Bei uns ist es ein bisschen anders, da wir einen anderen Award noch selber 

organisieren und das hängt ein bisschen zusammen. 

Samira (SOL): Ich frage mich, wie viel Studierendenschaften überhaupt in so einem Gespräch wirklich 

etwas bewirken können. 

GN: Ich denke, man kann schon bei UBS anfragen. Eine weitere Idee wäre bei der Uni Bern 

nachzufragen, wie sie es gelöst haben. Das könnte euch helfen. 

Samira (SOL): Ich finde das Uni Management sollte das machen, und nicht Studierende, da der Award 

für die Lehre ist. Die Verhandlungen sollen nicht bei Studierenden sein. Wenn andere Sektionen zu 

dem Thema etwas machen möchten, bitte meldet euch bei mir! 

NaW: Je vous rappelle que nous avons créé une adresse email pour envoyer des communications 

directement à toutes les autres sections. 

GN: Sinon contactez nous directement et on peut en discuter aussi. 

 

5.2 Varia | Divers 

GN: Was sind eure Rückmeldungen bzgl. OpenSlides ? Meint ihr, wir können das Programm für die 

kommende DV benutzen ? 

Samira (SOL): Ich finde es gut, und einfach zu bedienen. Das elektronische Einstimmen ist viel 

effizienter als was wir bis jetzt hatten. Die Übersetzung mit Google Drive funktionierte auch gut. 



 

 

Tim (SUB): Dafür, dass es das erste Mal war, es ging überraschend gut. Mit Aaron gab es ein 

Zugriffsproblem, aber ich würde an dem Projekt weitermachen. Ich denke aber, dass es für eine DV 

schwierig sein könnte, da wir mehr Content und Users haben werden. Also würde nicht direkt an der 

nächsten DV brauchen. 

Klara (VSETH): Ich denke, dass an der letzten DV brauchten wir sowieso mega viel Zeit für 

verschiedene Anträge. So müssen wir die Zeit sowieso investieren und wieso nicht so in einer digitaler 

Weise. 

Nina (VSBFH): ich finde es übersichtlicher. Es war nur schwierig Dokumente als Anhang zu finden und 

sie herunterladen können. 

Jaasintha (VSPHS): Ist es die Idee, dass wir Accounts für BM und DV mergen oder sollen wir 

jedesmal mit Laptop dabei sein? 

NaW: Nein, die Idee ist schon, dass jede Person die abstimmen kann einen Laptop oder Handy hat. 

Jaasintha (VSPHS): Wie können wir absichern, dass Personen die Zugriff auf OpenSlides haben, 

auch stimmberechtigt sind? 

NaW: Les admins (bureau et GS), nous avons accès à vos inscriptions et nous pouvons changer la 

possibilité de voter ou non des utilisateurs-trices. La CdC aura le contrôle de ceci, comme c’est fait 

pour le moment avec les cartes de vote. 

Nina (VSBFH): Das letzte Mal haben wir entschieden, dass wir OpenSlides sowieso an der nächsten 

DV brauchen müssen oder? 

NaW: oui, on en a parlé mais ce n’était pas une motion mais une recommandation donc il n’y a pas de 

d’obligation. 

Tim (SUB): Wenn ihr und die GPK euch bereit fühlt, dann bin ich auch dabei.  

GN: Ich denke, dass wir OpenSlides heute und wieder an einem SRat und einer DV brauchen, zeigt 

eine Professionalisierung des VSS, auch dank der Strukturreform. Also vielen Dank euch! 

NaW: La FEN nous a partagé que ca s’est bien passé. Pour la FAE, le fait que les documents soient 

sur OpenSlides ou le site web, c’est un peu pareil. 

Aaron (skuba): Wir brauchen Openslides bei der skuba seit länger und haben manchmal Probleme, 

aber ich denke es liegt an unserem Server. Sonst bin ich mit den anderen Meinungen einverstanden. 

Jaasintha (VSPHS): Ich hätte gerne Einsicht über die Ergebnissen der Abstimmungen. Ich würde 

gerne die Resultate der heutigen Abstimmungen noch bekommen, da die Abstimmungen nicht offiziell 

anonym. 

Elias: Leider ist es für heute nicht möglich. Das ist aber das Ziel für die Zukunft und die DV. 

5.3 Varia | Divers 

GN: Bezüglich Europainitiative, werden die Flyer und Mate morgen oder am Dienstag geliefert. 

Achtung: Unterschriften können nicht vor dem Dienstag gesammelt werden, sonst sind sie nicht gültig. 

 

5.4 Varia | Divers 

NaW: 4 personnes du comité se représentent pour leur mandat. La co-présidence se représente et 

Emile aussi pour le comité. Nous avons donc 3 vacances, n’hésitez pas à en parler autour de vous, et 

à envoyer votre candidature afin d’avoir un peu de “Kampfwahl”. 



 

 

 

Ende der Sitzung 20:55 Uhr | Fin de la réunion 20:55 heures 


